Методические рекомендации

об особенностях преподавания иностранных языков 
в общеобразовательных организациях Республики Крым 
в 2026/2027 учебном году

1. Деловая документация учителя иностранного языка

Основные нормативные изменения, определяющие организацию преподавания иностранных языков в 2026/2027 учебном году, закреплены в приказе Минпросвещения России от 10 ноября 2025 г. № 808 «О внесении изменений в некоторые приказы Министерства просвещения Российской Федерации, касающиеся федеральных образовательных программ начального общего, основного общего и среднего общего образования».

Данный приказ вступает в силу с 1 сентября 2026 года и вносит ряд существенных корректировок в федеральные образовательные программы (ФОП), которые обязательны для реализации всеми общеобразовательными организациями.

Ключевым изменением, непосредственно влияющим на преподавание английского языка в Республике Крым, является сокращение общего объёма часов на изучение иностранного языка на уровне основного общего образования с 510 до 408 часов за весь период обучения в 5–9 классах.

Согласно обновлённой ФОП ООО, новый режим изучения иностранного языка вводится поэтапно. 
В 2026/2027 учебном году:

· 5 классы работают в новом режиме — 2 часа в неделю (68 часов за год);

· 6 и 7 классы продолжают работать по прежним нормативам — 3 часа в неделю (102 часа за год);

· 8 и 9 классы — 3 часа в неделю (102 часа за год).

С 2027/2028 учебного года все классы среднего звена (5–7 классы) переходят на 2 часа в неделю. При этом важно отметить, что изучение иностранных языков по-прежнему обязательно со 2 по 11 класс, а сокращение часов в среднем звене не отменяет предмет, а призвано снизить нагрузку на школьников и сделать учебный план более сбалансированным.
Сокращение количества часов по предмету «Иностранный язык (английский)» в 5-х классах распространяется исключительно на базовый уровень освоения основной образовательной программы. В отношении образовательных организаций, реализующих основные общеобразовательные программы на углубленном уровне по предмету «Иностранный язык (английский)»; классов (групп) в составе образовательных организаций, в которых изучение английского языка осуществляется на углубленном уровне, данное сокращение не действует, и объем часовой нагрузки сохраняется без изменений.
Преподавание иностранного языка в 2026/2027 учебном году осуществляется в соответствии с федеральными рабочими программами по иностранным языкам.

Федеральные рабочие программы по предмету «Иностранный язык» могут использоваться как в неизменном виде, так и с внесением изменений, в качестве методической основы для разработки учителями рабочих программ с учетом имеющегося опыта реализации углубленного изучения предмета. 

Рабочие программы по иностранным языкам для 5–9 классов содержат требования только на базовом уровне. 

Для углубленного изучения программу по предмету «Иностранный язык» учитель разрабатывает самостоятельно. 

Рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том числе внеурочной деятельности), учебных модулей формируются с учетом федеральной рабочей программы воспитания. 

Тематическое планирование – форму и содержание следует брать полностью из федеральной рабочей программы по предмету. Добавляем только в обязательном порядке графу с ЭОР/ЦОР, где необходимо указать какие электронные ресурсы и для изучения каких тем вы планируете использовать.
Это могут быть электронные учебники и пособия, виртуальные библиотеки и лаборатории, мультимедийные презентации, игровые образовательные программы, учебные видео- и аудиоматериалы, электронные тренажеры, коллекции цифровых образовательных ресурсов. 

Электронные учебно-методические материалы должны позволять использовать дидактические возможности информационно-коммуникационных технологий, а их содержание – соответствовать законодательству об образовании. 

При подборе электронных ресурсов можно опираться на федеральный перечень электронных образовательных ресурсов, допущенных к использованию, утвержденный приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 23.07.2025 N 551.
Ресурсы указываются в обязательном порядке для всей темы, а не для каждого урока.

В тематическом планировании обновленных Федеральных рабочих программ по предмету «Иностранный язык» предметные результаты распределены по тематическим разделам.

Обращаем ваше внимание – проверяемые предметные результаты освоения основной образовательной программы (из кодификатора) отражены в графе «Программное содержание», проверяемые элементы содержания (из кодификатора) отражены в графе «Основные виды деятельности обучающихся».
Учителю важно знать, как проверяемые элементы содержания, так и требования к результатам, потому что они тесно взаимосвязаны и дополняют друг друга, обеспечивая целостное понимание образовательного процесса. 

Проверяемые элементы содержания – это конкретные знания, умения и навыки, которые ученик должен освоить в рамках определенной темы или раздела учебной программы (то есть это то, что учитель должен изучить на уроке). Требования к результатам – это описание того, что ученик должен уметь делать, используя эти знания и умения (это то, что учитель выносит на контрольную работу). Проверяемые элементы содержания служат конкретизацией требований к результатам.
Образец формы тематического планирования (9 класс)
	№ п/п
	Наименование

разделов и тем учебного предмета
	Кол-во часов
	Программное содержание
	Основные виды деятельности обучающихся

	Раздел 1. Взаимоотношения в семье и с друзьями. Конфликты и их разрешение

	1.1
	Взаимоотношения 

в семье и с друзьями. 

Конфликты и их 

разрешение
	9
	Коммуникативные умения:

диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, вежливо 

переспрашивать; диалог-расспрос: сообщать 

фактическую информацию, отвечая на вопросы 

разных видов, выражать свое отношение к обсуждаемым фактам и событиям; диалог –

обмен мнениями: выражать свою точку мнения и обосновывать ее, высказывать свое согласие (несогласие) с точкой зрения собеседника;…
	Коммуникативные 

умения:

Диалогическая речь:

вести комбинированный диалог, включающий различные виды 

диалогов (этикетный диалог, диалог –побуждение к действию, диалог расспрос), диалог –обмен мнениями: диалог этикетного 

характера: начинать, поддерживать и заканчивать 

разговор, вежливо переспрашивать, поздравлять 

с праздником, выражать пожелания и вежливо 

реагировать на поздравление, ….

	1.1
	Обобщение и контроль
	2
	
	

	Итого по разделу
	11
	
	

	ЭОР / ЦОР
	Аудиоматериалы к учебнику 

«Английский в фокусе – 9» (Spotlight) https://prosv.ru/audio/section/spotlight.html  

Российская электронная школа  

https://resh.edu.ru/subject/11/9/  

ФИПИ https://lesson.edu.ru/09/09
	


Календарно-тематическое планирование разрабатывается каждым учителем самостоятельно на основе тематического планирования и рабочих программ по иностранному языку. 
Предлагаемая форма календарно-тематического планирования (КТП) отражает специфику предмета «Иностранный язык», а именно: изучение четырёх видов речевой деятельности (аудирование, чтение, говорение, письмо) и различных аспектов языка (лексика, грамматика, фонетика). 

Данная форма является обязательной к применению, поскольку её структура напрямую соотнесена с кодификаторами проверяемых требований к результатам освоения основных образовательных программ (начального общего, основного общего и среднего общего образования) и элементов содержания для проведения контрольных мероприятий (ВПР, ОГЭ, ЕГЭ).
Такая форма позволяет администрации при проведении внутреннего контроля (посещение урока, анализ текущих и промежуточных проверочных работ) оперативно проверить, насколько содержание каждого занятия соответствует запланированным элементам содержания (кодификатору) и какие именно умения (виды речевой деятельности) отрабатываются на каждом этапе. 
Это помогает объективно оценить не только факт прохождения темы, но и степень подготовки обучающихся к предстоящей контрольной работе, поскольку в КТП зафиксировано, какие конкретные виды речевой деятельности (с разбивкой по типам: например, поисковое чтение, диалог-расспрос, монолог-описание) отрабатывались в ходе изучения темы, что исключает формальное «прохождение» материала без формирования необходимых умений.
Для учителя данная форма становится инструментом профессиональной рефлексии: даёт возможность увидеть, какие разновидности речевой деятельности остались без внимания, своевременно скорректировать планирование и целенаправленно вести подготовку обучающихся к достижению планируемых результатов, предусмотренных кодификатором на конец учебного года.
Форма календарно-тематического планирования является единой для всех уровней обучения (со 2 по 11 класс).
Рекомендуемая форма календарно-тематического плана
(Образец заполнения 4 класс тема «Моя семья»)
	№
	Дата по плану
	Дата по факту
	Тема урока/контроля
	Чтение
	Аудирование
	Говорение
	Письмо
	Лексика
	Грамматика

	1
	12.09
	12.09
	Моя семья
	упр. 4, стр. 5 (изучающее)
	упр.6 стр.7 (с частичным пониманием)
	ответы на вопросы собеседника, передача основного содержания прочитанного текста с использованием вербальных и/или зрительных опор
	Заполнение анкет, формуляров, упр.3 стр. 7 (пис)
	grandmother, grandfather, parents, child, daughter
	глагольная конструкция «have got»;

личные местоимения (I, you, he/she/it, we, they); образование существительных с помощью суффиксов -er/-or, -ist (worker, actor, artist) (указываем всю грамматику, которая задействована на уроке)

	2
	15.09
	15.09
	Моя семья
	упр. 1,2 стр. 8 (ознакомительное и поисковое)
	упр.5 стр.9 (с полным пониманием)
	Обучение диалогической речи (диалог-расспрос) упр.4 стр 9
	Орфография (словарный диктант), упр.6 стр. 9 (пис.)
	Uncle, aunt, cousin, kind, slim (минимум 5 новых слов на каждом уроке)
	


На основании календарных планов учителя разрабатывают поурочные планы.
Поурочный план является документом для учителя, регламентирующим деятельность учителя и обучаемых на уроке.
Рекомендовать педагогическим работникам разрабатывать и использовать поурочный план как внутренний рабочий инструмент, обеспечивающий качественную подготовку к уроку, при этом его наличие не является обязательным отчетным документом, не подлежит обязательной проверке со стороны администрации, а отсутствие такого плана не может служить основанием для применения дисциплинарных взысканий или отстранения от работы. 
Предложения по возможной структуре и содержанию поурочного плана носят для учителя рекомендательный характер и могут быть разработаны методическими объединениями (ШМО) в рамках профессионального сопровождения педагогической деятельности.
При осуществлении внутреннего контроля (посещении и анализе урока) администрация оценивает фактическое достижение планируемых результатов (предметных, метапредметных, личностных) на основе наблюдаемой деятельности обучающихся, их включенности в учебный процесс, выполнения заданий и сформированности универсальных учебных действий (УУД).
 Целеполагание и структура урока определяются по тому, как учитель на уроке ставит учебную задачу перед обучающимися, как организована их самостоятельная работа и как подводятся итоги. 
Отсутствие письменного поурочного плана не является препятствием для анализа урока и не может служить основанием для отрицательной оценки работы учителя, так как анализ проводится по результатам наблюдаемого образовательного процесса в соответствии с действующим федеральным перечнем обязательной документации.
В соответствии с приказом Минпросвещения России от 9 октября 2024 года № 704, в федеральные рабочие программы (ФРП) по учебным предметам включены кодификаторы проверяемых требований к метапредметным и предметным результатам обучения. 
С 1 сентября 2025 года данные кодификаторы являются обязательным элементом ФРП и используются при проведении всех федеральных процедур оценки качества образования (ВПР, ОГЭ, ЕГЭ), а также при разработке контрольно-измерительных материалов.

Для учителя английского языка это означает, что кодификатор уже встроен в тематическое планирование ФРП, и его не требуется разрабатывать самостоятельно. 
Однако знание структуры и содержания кодификатора является обязательным требованием для всех учителей: оно необходимо для корректного проектирования конкретного урока, выбора форм контроля и интерпретации результатов оценочных процедур».
1) Использование кодификатора для постановки цели урока

Кодификатор фиксирует проверяемые требования в формулировках, которые могут быть непосредственно использованы как диагностируемые цели урока.

Пример для урока, на котором развиваем навыки диалогической речи по теме «Покупки».

Исходная формулировка учителя (некорректная):

«Научить вести диалог о покупках». 

Такая цель не диагностируема, потому что непонятно, что именно должен уметь делать ученик и как это проверить.

Формулировка на основе кодификатора (корректная):

«К концу урока обучающийся будет уметь вести диалог-расспрос в рамках темы "Покупки": сообщать фактическую информацию (название товара, цвет, размер, цену), отвечая на вопросы разных видов, и запрашивать интересующую информацию (наличие товара, стоимость, варианты)». 

Такая формулировка является корректной, потому что она полностью соответствует кодификатору (1.1.1.3 Диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных видов, запрашивать интересующую информацию), чётко описывает, что именно должен делать ученик, позволяет проверить результат (удалось ли сообщить все сведения и задать все вопросы), конкретизирует тему и языковой материал, а также достижима в рамках одного урока, так как объём речевых действий ограничен (сообщить 3–4 факта о товаре и задать 2–3 вопроса).

2) Рекомендации по использованию кодификатора для отбора заданий

Опираясь на цель, учитель может выстроить систему заданий, которые последовательно подводят учеников к свободному диалогу.

На этапе актуализации знаний рекомендуется повторить лексику, необходимую для диалога: названия товаров (clothes, shoes, souvenirs), цвета, размеры (small, medium, large), числительные для обозначения цен, а также фразы вежливого общения (Can I help you? How much is it? I'd like to buy...). Это можно сделать с помощью карточек, игры «Магазин» или короткой викторины.

Элементы кодификатора, которые задействованы на этапе:
2.3.1 — Распознавание и употребление лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания.

2.1.1 — Различение на слух и произнесение слов с правильным ударением (если слова проговариваются вслух).

На этапе знакомства с новым материалом учитель демонстрирует образец диалога между продавцом и покупателем, обращая внимание на то, как продавец сообщает информацию о товаре (название, цвет, размер, цену) и как покупатель запрашивает эту информацию (задаёт вопросы о наличии, стоимости, вариантах). После прослушивания или чтения диалога полезно обсудить с учениками, какие фразы используются для каждой из этих функций.

Элементы кодификатора, которые задействованы на этапе:
1.2.2 — (если диалог представлен в аудиоформате) — Аудирование с пониманием запрашиваемой информации: умение выделять запрашиваемую информацию в явной форме.

1.3.2 — (если диалог представлен в письменном виде) — Чтение с пониманием запрашиваемой информации: находить в тексте запрашиваемую информацию в эксплицитной (явной) форме

3.1 — Знание и использование социокультурных элементов речевого поведенческого этикета (приветствие, благодарность, вежливые формы вопроса).

На этапе тренировки ученики работают в парах. Сначала они восстанавливают диалог с пропущенными фразами по образцу. Затем им предлагаются карточки с новыми данными (например, покупатель хочет купить джинсы, футболку или рюкзак), и они ведут диалог без опоры на текст, используя только ключевые фразы, записанные на доске. Через несколько минут пары меняются ролями, чтобы каждый ученик попрактиковался и в роли продавца, и в роли покупателя.

Элементы кодификатора, которые задействованы на этапе:
1.1.1.3 (основной) — Диалог-расспрос: сообщать информацию и запрашивать информацию.

2.3.1 — Употребление лексических единиц (названия товаров, цвета, размеры, числительные) в устной речи.

2.4.2 (в зависимости от вопросов) — Употребление вопросительных предложений (альтернативный и разделительный вопросы в Present Simple) — если ученики используют вопросы типа «Do you have it in blue or green?» или «It costs 1000 roubles, doesn't it?».

2.1.1 — Произнесение фраз с соблюдением ритмико-интонационных особенностей (вопросительная интонация).

4.2 — Использование ключевых слов и плана при формулировании собственных высказываний (фразы на доске служат опорой).

На этапе контроля ученики разыгрывают диалог по заданной ситуации без шаблона. Например: «Вы в сувенирном магазине. Вы хотите купить подарок для друга. Узнайте цену, цвет и размер. Продавец отвечает на ваши вопросы и сообщает информацию о товаре». На каждую пару отводится 1–2 минуты.

Элементы кодификатора, которые задействованы на этапе:
1.1.1.3 (основной) — Полноценное выполнение диалога-расспроса.

3.1 — Соблюдение норм речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка (приветствие, вежливые формы вопроса, благодарность).

2.3.1 — Употребление лексики по теме «Покупки».

2.4.2 — Использование вопросов разных видов (общий, специальный, альтернативный) для запроса информации.

2.1.1 — Интонационное оформление вопросительных и утвердительных предложений.

Для оценки диалога рекомендуется использовать чек-лист, в котором фиксируются все необходимые элементы из кодификатора. Для продавца важно проверить, назвал ли он товар, его цвет, размер и цену, ответил ли на все вопросы покупателя и соблюдал ли нормы этикета (приветствие, благодарность). Для покупателя важно проверить, объяснил ли он цель визита, задал ли вопросы о наличии товара, цвете/размере и цене, поблагодарил ли продавца и соблюдал ли вежливые формы общения. Каждый пункт отмечается знаком «+» или «−», что позволяет точно диагностировать, какие элементы диалога вызывают трудности.

Элементы кодификатора, которые задействованы на этапе:
1.1.1.3 (основной) — Достигнута ли цель урока: ученик сообщил информацию и запросил информацию.

3.1 — Соблюдены ли нормы речевого этикета.

2.3.1 — Правильно ли использована лексика по теме.

2.4.2 — Корректно ли построены вопросы разных типов.

Чётко сформулированная цель определяет не только задания, но и языковой материал для урока. В теме «Покупки» это лексика по теме «Одежда/товары», числительные для обозначения цен, вопросительные предложения разных типов, а также клише для вежливого общения. Кроме того, цель помогает выделить социокультурный аспект: диалог в магазине отражает реальные ситуации общения в стране изучаемого языка, включая нормы речевого этикета, что развивает межкультурную компетенцию учеников и готовит их к практическому использованию языка. 

3) Рекомендации по использованию кодификатора для анализа результатов ВПР / ОГЭ

Кодификатор позволяет учителю точно определить, какой именно элемент содержания вызвал затруднение у обучающихся.
Пример 1. Ошибка в словообразовании (употребление отрицательного префикса un-)

В ходе выполнения лексического задания ученик написал словосочетание «an usual day» вместо правильного «an unusual day». На первый взгляд может показаться, что ученик допустил орфографическую ошибку или не знает значения слова usual. Однако обращение к кодификатору для 5 класса позволяет увидеть, что в разделе «Лексическая сторона речи» указан элемент 2.3.2.4 — образование имен прилагательных, имен существительных и наречий при помощи отрицательного префикса un- (unhappy, unreality, unusually). Ученик знает слово usual и понимает его значение, но не владеет навыком образования антонима с помощью отрицательного префикса.

Вывод учителя: проблема связана не с незнанием лексики, а с отсутствием навыка словообразования с использованием префикса un-. Учитель не должен возвращаться к повторению всей лексики по теме или объяснять значение слова usual. Достаточно включить в последующие уроки упражнения на образование слов с отрицательным префиксом un- от известных прилагательных (happy → unhappy, kind → unkind, lucky → unlucky, usual → unusual, pleasant → unpleasant). Рекомендуются такие задания: «Образуйте антонимы с помощью префикса un-», «Замените словосочетание с not на слово с префиксом un-» (например, not happy → unhappy), а также короткие диктанты на написание слов с префиксом un-. Это позволит целенаправленно отработать именно тот элемент, который вызвал затруднение, и исключит повторение всей лексической темы целиком.

Пример 2. Ошибка в грамматике (распознавание видо-временной формы глагола).
В ходе выполнения задания на грамматику ученик должен был выбрать правильную форму глагола для пропуска в тексте. В одном из предложений требовалось выбрать форму глагола to be для описания действия в прошлом: "Last summer my family and I ... (are/were/will be) on holiday in the mountains." Ученик выбрал неверный вариант — are вместо правильного were.

На первый взгляд может показаться, что ученик не знает время Past Simple в целом. Однако обращение к кодификатору и структуре ВПР для 5 класса позволяет увидеть, что задание проверяет умение оперировать изученными грамматическими формами в контексте. Ученик правильно идентифицировал маркер времени (last summer), но ошибся в выборе формы глагола to be для множественного числа (we → were).

Вывод учителя: проблема связана не с общим непониманием временных форм, а с конкретным элементом содержания 2.4.1 — употребление глаголов в видо-временных формах действительного залога, а именно с формой прошедшего времени глагола to be для множественного числа. Учителю не нужно повторять все временные формы в целом. Достаточно включить в последующие уроки упражнения на дифференциацию форм was/were и отработку согласования подлежащего и сказуемого в прошедшем времени. Рекомендуются такие задания, как выбор правильной формы глагола to be в предложениях с разными подлежащими в прошедшем времени (I ... at home yesterday. She ... at school. We ... in the park.), а также работа с текстами, где нужно вставить формы was или were по смыслу. Это позволит целенаправленно отработать именно тот элемент, который вызвал затруднение, и избежать повторения всего раздела грамматики.

Точная диагностика на основе кодификатора позволяет учителю выявить конкретный пробел в знаниях и спланировать адресную коррекционную работу, что делает процесс обучения более эффективным и целенаправленным.

4) Рекомендации по использованию кодификатора для конструирования проверочных работ
При составлении тематической проверочной работы учитель использует кодификатор как основу для спецификации (перечня того, что проверяется, и количества заданий по каждому элементу).
Рекомендации для учителей: организация тематического контроля по теме «Покупки» (5 класс).
Цель контроля: проверить сформированность коммуникативных умений и языковых навыков по теме «Покупки» в соответствии с требованиями кодификатора. Работа рассчитана на 45 минут и включает задания на лексику, грамматику, чтение, письмо.

Задание 1. Лексика (соотнесение слова и картинки).
Ученикам предлагаются картинки с товарами (футболка, джинсы, обувь, кепка, сумка, сувенир) и отдельно слова. Задача — соединить картинку с соответствующим словом. Это задание проверяет знание лексики по теме и соотносится с элементом кодификатора 2.3.1 (распознавание лексических единиц в рамках тематического содержания).

Задание 2. Лексика (выбор правильного слова).
Ученики читают предложения и выбирают подходящее слово из двух вариантов. Например: «I want to buy a new ... (size / T-shirt) for my brother» или «How much does this ... (shop / souvenir) cost?». Это задание также проверяет элемент 2.3.1, но уже на уровне употребления лексики в контексте.

Задание 3. Грамматика (выбор правильной формы глагола).
Ученики читают текст о походе в магазин и вставляют правильную форму глагола в Present Simple или Past Simple. Например: «Yesterday I ... (go / went) to the shop. The shop assistant ... (help / helps) me». Это задание проверяет элемент 2.4.1 — употребление утвердительных предложений в Present/Past Simple Tense.

Задание 4. Грамматика (порядок слов в вопросе).
Ученики составляют вопросы из данных слов, например: «you / do / a / have / bag / blue /?» или «much / this / how / is / scarf /?». Это задание проверяет элемент 2.4.2 — вопросительные предложения в Present Simple Tense.

Задание 5. Чтение (понимание запрашиваемой информации).
Ученики читают короткий текст о магазине (например, о том, что продаётся и сколько стоят товары) и отвечают на вопросы по тексту: «Where does Kate work?», «How much is a T-shirt?», «When is the shop open?». Это задание проверяет элемент 1.3.2 — чтение с пониманием запрашиваемой информации в явной форме.

Задание 6. Письмо (электронное сообщение).
Ученики пишут короткое электронное сообщение другу (до 50 слов) о том, что они купили в магазине. В письме нужно рассказать, что купили, какого цвета и размера была вещь, сколько она стоила и понравилась ли она. Это задание проверяет элемент 1.4.4 — написание электронного сообщения личного характера с соблюдением норм неофициального общения.

После проверки работ учитель анализирует, какие задания вызвали наибольшие затруднения. Например, если ученик допустил ошибку в задании 3, написав «I go to the shop yesterday» вместо «I went», это указывает на проблему с элементом 2.4.1 — формой прошедшего времени неправильных глаголов. Если ученик не смог найти в тексте цену товара (задание 5), значит, требуется дополнительная отработка элемента 1.3.2 — поиск запрашиваемой информации. Если ученик написал слишком короткое письмо без структуры (задание 6), это говорит о необходимости тренировки элемента 1.4.4 — структура электронного сообщения.

На основе этих данных учитель планирует корректирующие действия: для отработки форм неправильных глаголов даются упражнения на трансформацию предложений; для развития навыков чтения предлагаются тексты с вопросами на поиск конкретных фактов; для письма выдаются шаблоны и опоры.
Тематический контроль, составленный на основе кодификатора, позволяет не только оценить уровень усвоения темы «Покупки», но и точно определить, какой элемент содержания вызвал затруднение у каждого ученика.
При формировании фонда оценочных средств следует руководствоваться рекомендациями Министерства образования, науки и молодежи Республики Крым от 08.05.2026г.  № 3513/01-15.
2. Порядок ведения классного журнала и оценивания учебных достижений обучающихся общеобразовательных учреждений 

Записи на страницах предмета «Иностранный язык» ведутся на русском языке. 
Тема пройденного на уроке материала фиксируется в соответствии с календарно-тематическим планированием учителя, составленным на основе нормативных документов Министерства просвещения РФ. Формулировка темы должна быть конкретной, отражающей проблему, рассматриваемую на уроке. Общую тему, над которой ведется работа, рекомендуется указывать один раз. При проведении сдвоенных уроков записываются темы каждого урока отдельно. В журнале указываются не только темы уроков, но и темы контрольных, самостоятельных работ.

В графе «Домашнее задание» фиксируется содержание задания, страницы, номера упражнений с отражением специфики организации домашней работы. Например, «Повторить, составить план, таблицу, вопросы; выучить наизусть, ответить на вопросы и т. д.». Кроме того, в ряде случаев домашние задания носят творческий характер (сделать рисунки, написать эссе, сочинение, сказку и т. п.). Тогда в графе «Домашнее задание» пишется: творческое задание и указывается характер задания. Если задание носит индивидуальный характер, тогда в графе «Домашнее задание» можно записывать: индивидуальные задания. При записи тем «Повторение», «Домашнее чтение» и т. д. обязательно указывается конкретная тема.

Столбец для выставления отметки за контрольную работу формируется с выбором типа отметок: – «05.10 КР».
При проведении на уроке практической работы по одному из четырех видов речевой деятельности (аудирование, чтение, говорение, письмо), столбец для выставления отметки за практическую работу формируется с выбором типа отметок: «15.12 ПР».

Для выставления отметок за тетрадь и словарь создается дополнительный столбец с выбором типа отметок: «ВТ», «СЛ», соответственно.

Проверка тетрадей осуществляется учителями-предметниками в соответствии с требованиями локального акта общеобразовательной организации (в локальном акте необходимо указать виды, количество тетрадей, периодичность их проверки). 

Контроль за осуществлением проверки тетрадей учителями-предметниками возлагается на администрацию общеобразовательной организации. Допускается отсутствие отдельного столбца «ВТ» в Классном журнале. 

Решение о выборе вариантов записи принимает общеобразовательная организация с фиксацией в локальном акте.

ФГОС задает основные требования к образовательным результатам и средствам оценки их достижения. Система оценки достижения планируемых результатов является частью управления качеством образования в образовательной организации и служит основой при разработке образовательной организацией собственного «Положения об оценке образовательных достижений обучающихся».
Обращаем ваше внимание на изменения, утвержденные Приказом № 704 в части длительности контрольных работ (один урок не более 45 минут), и объема учебного времени, затрачиваемого на проведение оценочных процедур, который не должен превышать 10% от всего объема учебного времени, отводимого на изучение конкретного учебного предмета в данном классе в текущем учебном году, включая всероссийские проверочные работа (далее – ВПР).
К оценочным процедурам в рамках изучения предмета «Иностранный язык» относится только контрольная работа по окончании изучения раздела. Количество контрольных работ в течение четверти определено в тематическом планировании. Контрольная работа по разделу проводится в течение всего урока (40–45 мин).
В процессе преподавания иностранного языка в общеобразовательной организации также могут применяться индивидуальная, групповая и фронтальная формы контроля, а также следующие виды письменного контроля: самостоятельная работа, практическая работа (составление схем, таблиц, инфографики, анализ статистического материала и др.), диктанты (словарный), тестирование, защита рефератов и проектов. При этом данные формы и методы проверки и контроля по иностранному языку не являются оценочными процедурами, которые должны быть включены в единый для общеобразовательной организации график проведения оценочных процедур.
В каждой учебной четверти рекомендовано провести практическую работу по одному из четырех видов речевой деятельности (чтение – 1 четверть, аудирование – 2 четверть, говорение – 3 четверть, письмо – 4 четверть). Длительность проведения практической работы – 20–25 минут по одному из видов речевой деятельности на уроке, на практическую работу по говорению отводится отдельный урок. 
В журнале делается такая запись:
	15.09
	Школьные принадлежности. Чтение
	Упр. 2, стр. 3 (выучить слова наизусть)

	25.09
	Моя школа. Контрольная работа
	Упр. 6, стр. 8 (ответить на вопросы)


  Два раза в год (в декабре и мае) осуществляется проверка всех четырёх видов речевой деятельности. Проверка каждого вида речевой деятельности проводится на отдельном уроке 20–25 минут. Рекомендовано первую часть урока (20–25 минут) провести закрепление по теме, во второй части урока (20–25 минут) осуществлять практическую проверку. На проверку говорения отводится отдельный урок. Отметка по каждому виду речевой деятельности выставляется отдельно. 

В журнале делается такая запись:

	09.12


	12.12
	16.12.


	19.12


	23.12
	ВТ
	СЛ
	II четверть
	 09.12
	Интернет. Чтение
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	 12.12
	Подростки и высокие технологии. Аудирование  
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	 16.12
	Технологии в обыденной жизни. Говорение
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	 19.12
	Новинки в мире технологий. Письмо
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	 23.12
	Современный мир технологий
	


Материал для проверки по видам речевой деятельности рекомендовано брать за полугодие.
Проведение практических работ по каждому виду речевой деятельности в течение учебного года позволяет выстроить систему мониторинга, своевременно выявлять проблемные зоны и оперативно корректировать подготовку обучающихся, не дожидаясь итоговых контрольных мероприятий.
Напоминаем, что уровень владения иностранным языком обучающихся 4-х классов общеобразовательных учреждений должен приравниваться уровню А1 – Общеевропейских Рекомендаций языкового образования; 9-х классов общеобразовательных учреждений – А2; 11-х классов – В1, для общеобразовательных школ с углубленным изучением иностранного языка – 4 класс – А2, 9 класс – В1, 11 класс – В2.
Для выполнения всех видов учебных работ по иностранному языку обучающимся рекомендуется иметь тетради и словарь:

– с первого года обучения (2 класс) – 2 тетради (в линию, в косую), одна из которых может быть на печатной основе, словарь в клетку;

– для выполнения итоговых, контрольных работ – тетради для текущего и итогового контроля.
При проверке работ по иностранному языку в начальной школе (2–4 классы) учитель исправляет ошибки и пишет сверху правильный вариант слова, выражения и т.д., на поля обязательно выносится тип ошибки (S – spelling, Р – punctuation, WO – word order, V – vocabulary, G – grammar, Pa – paragraphs, Pr – prepositions, T – tense, Art – article, WF – word formation). Тетради, в которых выполняются классные и домашние работы, проверяются после каждого урока у всех обучающихся с выставлением отметок. 
В 5–9 классах тетради проверяются один раз в неделю. В 10–11 классах в тетрадях проверяются наиболее значимые работы, но с таким расчетом, чтобы один раз в месяц проверялись работы всех обучающихся. На поля обязательно выносится тип ошибки S – spelling (орфография), P – punctuation (пунктуация), WO – word order (порядок слов), L – linking (логические связи), V – vocabulary (лексика), G – grammar (грамматика), Pa – paragraphs (абзацы), Pr – prepositions (предлоги), T – tense (времена), Art – article (артикли), WF – word formation (словообразование), C – content (содержание), St – style (стилевое оформление). 
Ведение словаря является обязательным со 2 по 11 класс. Написание слова, транскрипции и перевода способствует более прочному запоминанию звукового и графического образа слов.
Словари проверяются один раз в полугодие. Учитель исправляет ошибки и ставит подпись и дату проверки. 
Все записи в тетрадях обучающиеся должны проводить с соблюдением следующих требований: записывать дату выполнения работы (число и месяц). Дата в тетрадях по иностранным языкам записывается, так как это принято в странах изучаемых языков. После даты на следующей строке необходимо указывать, где выполняется работа (классная или домашняя), указать номер упражнения, вид выполняемой работы. В обязательном порядке проводится работа над ошибками (на уроке или предлагается как домашняя работа). Если учитель определяет работу над ошибками в качестве домашнего задания то, такая работа обязательно оценивается.

Monday, the first of October

Classwork
Ex.5 p. 11

Обучающиеся могут писать полупечатным шрифтом на начальном этапе обучения, затем постепенно переходят на удобный для каждого шрифт.

Тетради и словари подписываются на иностранном языке, который изучается.
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Отметка за тетрадь выставляется в журнал один раз в месяц, за словарь – один раз в полугодие во всех классах со 2 по 11.
Деление на группы и различное построение учебного процесса в выделенных группах с учетом их успеваемости, образовательных потребностей и интересов, в том числе при углублённом изучении предмета «Иностранный язык», регламентируется п. 20 обновлённых ФГОС НОО и ФГОС ООО, а также закрепляется локальными нормативными актами образовательной организации в соответствии с СанПиН 1.2.3685-21 и Федеральным законом № 273-ФЗ (ст. 28, 34). 
При этом предельная наполняемость классов устанавливается образовательной организацией с учетом санитарных требований. Деление класса на группы является обязательным условием реализации требований ФГОС, гарантирующим учет индивидуальных особенностей обучающихся и создание условий для формирования коммуникативных умений (говорение, аудирование). При проведении занятий в неразделенном классе объективная оценка сформированности устных видов речевой деятельности затруднена или невозможна, что нарушает требования к результатам освоения ООП.

Систематизация изменений, внесённых приказом № 704 в части рекомендаций к домашнему заданию на всех уровнях образования, позволила определить общие положения. 

Суммарный объём домашнего задания по всем предметам для каждого класса не должен превышать следующей продолжительности выполнения: 1,5 часа – для 2 и 3 классов, 2 часа – для 4 и 5 классов, 2,5 часа – для 6–8 классов, 3,5 часа – для 9–11 классов. Образовательной организацией осуществляется координация и контроль объёма домашнего задания обучающихся каждого класса по всем учебным предметам в соответствии с Гигиеническими нормативами.

Домашнее задание на следующий урок рекомендуется задавать на текущем уроке с занесением в электронный журнал не позднее времени окончания учебного дня. Для выполнения задания, требующего длительной подготовки (например, подготовка доклада, реферата, оформление презентации, заучивание стихотворений), рекомендуется предоставлять достаточное количество времени.

Использование электронных средств обучения в ходе реализации образовательной деятельности, включая выполнение домашних заданий, внеурочную деятельность, проводится в соответствии с Санитарно-эпидемиологическими требованиями и Гигиеническими нормативами. 
Определена продолжительность использования электронных средств обучения, к которым относится интерактивная доска, интерактивная панель, персональный компьютер, ноутбук, планшет. Интерактивная доска на учебном занятии – 1–3 классы – используется не более 20 мин.; 4 класс, 5–11 классы – используется не более 30 минут. (ООО: п.167.21; СОО: п. 131.17; НОО: п.171.27)
3. Особенности преподавания предмета «Иностранный язык»
во 2-4 классах в соответствии с ФГОС НОО

Согласно учебному плану, учебный предмет «Иностранный язык» изучается со 2 класса, на изучение иностранного языка в начальной школе отводится 2 учебных часа в неделю со 2 по 4 класс.
	Учебные предметы

Классы
	Количество часов в неделю

	
	
	I
	II
	III
	IV
	Всего за 3 года

	Обязательная часть
	

	Иностранный язык
	
	-
	2
	2
	2
	204


При формировании учебных планов для 1–4 классов специализированных школ с углублённым изучением иностранных языков при 5-дневной учебной неделе с целью увеличения объёма учебного времени для углублённого изучения предмета допускается перераспределение учебного времени обязательной части в объёме до 15%. Уменьшение объема учебного времени на изучение отдельных обязательных предметов учебного плана более чем на 50% не допускается. 

Оптимальным соотношением видов иноязычной речевой деятельности на уроке и в целом в курсе иностранного языка представляется следующее: говорение – 30%, аудирование – 20%, чтение – 20%, письмо – 10%, языковые средства – 20%.

Основой организации образовательной деятельности в соответствии с обновленными ФГОС НОО остается системно-деятельностный подход, ориентирующий педагогов на создание условий, инициирующих действия обучающихся.

Важно создавать на уроке естественные коммуникативные ситуации, дающие возможность реального спонтанного общения. 
В начальной школе ведущим видом деятельности является обучающая игра, однако обучение иностранному языку на данном этапе требует комплексного подхода, включающего: обучение технике чтения и письма (каллиграфия, правила чтения, транскрипция); регулярную смену видов деятельности с учётом возрастных особенностей (7–10 лет) и быстрой утомляемости младших школьников; использование цифровых образовательных ресурсов (аудио, видео, интерактивные задания) для повышения мотивации.
Оценивание результатов освоения программы осуществляется на основе критериального подхода: во 2–4 классах — с выставлением отметок в соответствии с требованиями ФРП и локальными актами школы. Каждый урок должен содержать воспитательный потенциал: формирование интереса к иноязычной культуре, уважения к собеседнику и коммуникативной толерантности.
Особенности преподавания предмета «Иностранный язык»

в 5 классе в соответствии с обновлённым ФГОС ООО

С сентября 2026 года в 5 классе (с постепенным распространением на 6 и 7 классы) количество часов на иностранный язык сокращается с 3 до 2 часов в неделю. 
Для школ, в том числе с углубленным изучением иностранного языка, сохраняется возможность увеличения количества часов за счет вариативной части учебного плана.
В 2026/2027 учебном году преподавание учебного предмета «Иностранный язык» на уровне основного общего образования (5–9 классы, базовый уровень) осуществляется по ФРП с учётом изменений, внесённых приказами Министерства просвещения Российской Федерации от 09.10.2024 № 704, от 08.10.2025 № 729 и от 10.11.2025 № 808.

В связи с уменьшением количества часов, отводимых на изучение иностранного языка в 5–7 классах, проверяемые требования к результатам освоения ООП ООО и проверяемые элементы содержания, распределённые по годам обучения и приведённые в соответствие с содержанием учебного предмета (Приказ Минпросвещения от 09.10.2024 № 704), претерпевают изменения.
Несмотря на сокращения количества часов на уровне основного общего образования изучение учебного предмета «Иностранный язык» остаётся на базовом уровне и ориентировано на достижение допорогового уровня владения иностранным языком (уровень А2 в соответствии с Общеевропейскими компетенциями владения иностранным языком). 

Обновленная ФРП повлияет на содержание обучения и на контролируемые элементы содержания, а в дальнейшем и на государственную итоговую аттестацию.

В основе построения курса иностранного языка лежит концентрический подход, предполагающий возвращение к одним и тем же темам на разных этапах обучения. При сокращении часовой нагрузки изменяется не столько перечень тем, сколько глубина их освоения и объём предъявляемого языкового материала. Сокращение реализуется за счёт перераспределения отдельных подтем между годами обучения, упрощения языковых средств и объединения близких по смыслу подтем. При этом содержательные линии сохраняются полностью, а грамматические структуры не исключаются, а лишь упрощаются или переносятся на более поздний этап.

Для примера, рассмотрим тему «Покупки: одежда, обувь и продукты питания», которая охватывает 5–7 классы, при этом в 5-м классе можно исключить подраздел «обувь», в 6-м — «одежда», а в 7-м — «продукты питания», с последующим изучением в 8–9 классах. 
При сокращении часовой нагрузки в 5–7 классах работа с лексикой строится на принципе дифференциации: активный лексический минимум (для говорения и письма) — наиболее частотные единицы, необходимые для базового общения на уровне А2; пассивный лексический минимум (для чтения и аудирования) — единицы, которые узнаются и понимаются в тексте, но не требуются для продуктивного использования.

Учитель самостоятельно определяет объём активной лексики, исходя из реального количества часов, и не стремится механически воспроизвести прежний объём. Сокращение лексического материала в 5–7 классах компенсируется не его «переносом», а перераспределением приоритетов: в центре внимания — те слова и конструкции, без которых невозможно решение коммуникативных задач на данном этапе. Остальной лексический материал либо вводится пассивно (для понимания), либо предлагается для самостоятельного ознакомления

Методические решения для работы в условиях дефицита времени.
Сокращение учебного времени до двух часов в неделю требует пересмотра подходов к планированию. Главный принцип — не пытаться уместить всё, а сохранить качество обучения.

Алгоритм действий учителя при подготовке к уроку:
1. Определить ядро языкового материала (лексика, грамматика, тип задания) для каждой темы, то есть лексический и грамматический минимум, без которого нельзя обойтись; 
2. Продумать, в какую другую тему можно встроить лексику и грамматику текущего урока (например, названия продуктов отрабатывать и в теме «Покупки», и в теме «Здоровое питание»).

3. Часть содержания вынести в краткие домашние проекты (буклет, открытка, короткое видео, сообщение) и задания на образовательных платформах (РЭШ, ЯКласс, Учи.ру) — это не требует времени на уроке, но закрепляет материал.

Примеры интеграции тем (как и где повторить лексику и грамматику):

Лексика по теме «Продукты питания» может отрабатываться сразу в двух блоках: в теме «Здоровый образ жизни» (рассказ о здоровом завтраке) и в теме «Покупки» (диалог в продуктовом магазине). Это позволяет не выделять отдельные уроки на повторение, а использовать одни и те же слова в разных коммуникативных ситуациях.

Тема «Семейные праздники» легко объединяется с темой «Каникулы»: и там, и там используется лексика о времени года, отдыхе, подарках, а также грамматика Present Simple для описания регулярных действий. Это позволяет сократить количество отдельных уроков без потери содержания.

Технологии и приёмы для повышения плотности урока:

В условиях сокращения учебного времени особое значение приобретает применение технологий, методов и приёмов, обеспечивающих высокую плотность урока и вовлечённость всех обучающихся в активную учебную деятельность.

Обучение в сотрудничестве (работа в парах и малых группах) — позволяет одновременно задействовать всех учеников и увеличить время их речевой практики без увеличения фронтальной нагрузки на учителя.

Проблемное обучение (создание речевой ситуации, требующей решения, например, «Как сделать покупку в магазине, если у вас ограниченный бюджет?») — активизирует мыслительную деятельность и повышает мотивацию.

Игровые технологии (ролевые игры, викторины, лексические лото) — позволяют в сжатые сроки запомнить языковой материал в деятельностной форме.

Элементы технологии критического мышления (приёмы «Кластер», «Тонкие и толстые вопросы», «Знаю–Хочу узнать–Узнал») — помогают структурировать информацию и развивать навыки смыслового чтения в рамках ограниченного времени.

Элементы технологии «перевёрнутый класс» — теоретический материал выносится на самостоятельное изучение дома.

Использование электронных ресурсов:

Рекомендуется активное использование электронных образовательных ресурсов и платформ (РЭШ, ЯКласс, Учи.ру, тренажёр ФИОКО для подготовки к ВПР; из международных ресурсов доступны LearningApps, Wordwall и Canva) для организации самостоятельной работы обучающихся дома. Это позволяет вынести часть содержания за пределы урока без потери качества усвоения материала.

Дифференцированная работа с разными группами обучающихся:

Со слабоуспевающими: использование карточек-опор (схемы, таблицы, речевые клише) и сокращённого объёма письменных заданий (например, 3 предложения вместо 5).

С высокомотивированными: дополнительные задания повышенной сложности в формате ВПР, ОГЭ и ЕГЭ, а также индивидуальные проекты с защитой в формате мини-презентации.

Формирующее оценивание (для быстрой обратной связи без отметок в журнал):

Использование одного-двух инструментов формирующего оценивания на каждом уроке не требует дополнительного времени и повышает эффективность учебного процесса:

- сигнальные карточки (три цвета: зелёный — «я всё понял», жёлтый — «нужно чуть больше времени», красный — «я не понимаю, мне нужна помощь»);

- одноминутное эссе (письменный приём в конце урока: «Что самое главное я узнал сегодня?» и «Какой вопрос у меня остался?»);

- листы самооценки, взаимопроверка по ключу.
Грамотное сочетание указанных технологий и приемов способствует сохранению высокого уровня обученности и достижению планируемых результатов в условиях сокращения учебных часов.
Отбор содержания УМК:

При отборе содержания УМК целесообразно исключить объёмные переводные задания и развёрнутые пересказы текстов, заменив их на трансформационные и подстановочные упражнения, а также сжатые пересказы (5–6 предложений) по опорным словам. 
Категорически не подлежат исключению задания в формате ВПР, ОГЭ и ЕГЭ,

Доля устной речи обучающихся на уроке должна составлять не менее 70–80% времени.

Социокультурная компетенция и воспитательный аспект:

В обновлённой ФРП акцент на изучении родной страны и страны изучаемого языка не только сохраняется, но и становится одной из ключевых задач. Согласно новым ФГОС, в числе базовых компетенций выделяется социокультурная, предполагающая умение представлять культуру своей страны в рамках межкультурного общения.

Особую значимость эта задача приобретает в свете введения с 2026/2027 учебного года нового предмета «Духовно-нравственная культура России» (ДНКР), смысловым стержнем которого являются традиционные российские ценности, раскрываемые через примеры жизни выдающихся деятелей нашей страны. Кроме того, тематика уроков английского языка органично пересекается с содержанием внеурочных занятий «Разговоры о важном», которые проводятся еженедельно и направлены на формирование у школьников любви к Родине, гражданственности и патриотизма.
Важно подчеркнуть, что умение рассказывать о России на английском языке является не просто рекомендацией, а обязательным требованием всех внешних оценочных процедур — ВПР, ОГЭ и ЕГЭ. Анализ контрольных измерительных материалов показывает, что задания, проверяющие социокультурную компетенцию, регулярно включаются в экзаменационные работы, а тема «Россия» входит в перечень проверяемых элементов содержания по лексике и грамматике для 5 класса. В кодификаторах всех уровней присутствуют требования к умению представлять родную страну и родную культуру на иностранном языке. 

Эффективным подходом является интеграция тем «Разговоров о важном» и содержания ДНКР в поурочное планирование по иностранному языку в течение учебной недели: это позволяет закрепить и расширить полученные знания, придать им практическую направленность и подготовить учеников к успешному выполнению заданий ВПР, ОГЭ и ЕГЭ. 
Например, если на занятии «Разговоры о важном» обсуждалась тема «О городах России», на уроке английского языка в 5 классе в рамках темы «Родная страна и страны изучаемого языка» можно предложить ученикам подготовить краткое описание своего родного города на английском языке. 
Такой подход делает изучение иностранного языка осмысленным, формирует у школьников целостное представление о своей стране в контексте мировой культуры и создает единое воспитательное пространство, объединяющее урочную и внеурочную деятельность, а также системно готовит обучающихся к государственной итоговой аттестации.

Особенности преподавания предмета «Иностранный язык» 
в 6-9 классах в соответствии с обновлённым ФГОС ООО 

На изучение учебного предмета «Иностранный язык» предусмотрено на базовом уровне 3 часа в неделю. 
	Учебные

предметы

Классы
	Количество часов в неделю

	
	VI
	VII
	VIII
	IX
	Всего за 4 года

	Обязательная часть
	

	Иностранный язык
	3
	3
	3
	3
	408

	Второй иностранный язык
	
	
	
	
	


При разработке учебного плана на уровне основного и среднего общего образования образовательная организация вправе предусмотреть перераспределение времени, предусмотренного в федеральном учебном плане на изучение учебных предметов, по которым не проводится государственная итоговая аттестация, в пользу изучения иных учебных предметов, в том числе на организацию углубленного изучения отдельных учебных предметов и профильное обучение (часть 6.2 статьи 12 Федерального закона № 273-ФЗ).
При изучении учебного предмета «Иностранный язык» на углубленном уровне количество учебных часов увеличивается на 2–4 часа в неделю.
Изучение второго иностранного языка из перечня, предлагаемого Организацией, осуществляется по заявлению обучающихся, родителей (законных представителей) несовершеннолетних обучающихся и при наличии в Организации необходимых условий. – п. 33.1. ФГОС ООО.
Все включенные в Федеральный перечень учебники линии УМК по второму иностранному языку (английскому, немецкому, французскому, итальянскому и испанскому), гарантирующие достижение заявленного во ФГОС ООО допорогового уровня иноязычной коммуникативной компетенции, рассчитаны на изучение второго иностранного языка с 5 по 9 класс по 2 часа в неделю. Это оптимальные организационные условия для изучения предмета «Второй иностранный язык».

Для повышения эффективности изучения второго иностранного языка обязательный предмет рекомендуется дополнить курсом внеурочной деятельности в любой, отличной от урока, форме (театральные, художественные, литературные, исследовательские объединения и др.). Курс не должен подменяться дополнительными уроками, не обязательно связан с лексикой, грамматикой или страноведением, но желательно, чтобы он был интегрированным, где иностранный язык выступает средством освоения содержания из других предметных областей.

Дополнительные изменения, связанные с обновлением ФГОС, были внесены приказом Минпросвещения России от 18 июня 2025 г. № 467, которым уточнил, что курсы внеурочной деятельности теперь не приравниваются к учебным курсам, и промежуточная аттестация по ним не нужна. Эти изменения уже действуют с 23 февраля 2026 года.

Для обучающихся 5–11-х классов наиболее трудные предметы должны проводиться на 2–4-м уроках (СанПиН, пункт 10.8). Иностранный язык имеет по шкале трудности 9 баллов из 13 в 5 и 9 классе, 11 баллов в 6 классе, 10 баллов в 7 классе и 8 баллов в 8 классе (Приложение 3 к СанПиНу 2.4.2.2821-10).

Особенности преподавания учебного предмета «Иностранный язык» в 10–11 х классах 
в соответствии с требованиями ФГОС среднего общего образования

В 2026/2027 учебном году обучение в 10–11 классах реализуется в соответствии с федеральным государственным образовательным стандартом среднего общего образования, утверждённым приказом Минобрнауки России от 17.05.2012 № 413 (в редакции, действующей с 1 сентября 2026 года).

Обучение иностранному языку в старшей школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой учащихся в основной школе. 

	Наименование уровня, профиля
	Предмет
	Количество часов в неделю

	
	
	10 класс
	11 класс

	Базовый уровень
	Иностранный

язык
	3
	3

	Углублённый

уровень
	 Гуманитарный профиль
	Иностранный язык
	5
	5


Базовый уровень изучения иностранного языка формирует у выпускников способность к устному и письменному общению с носителями языка, а также с представителями иных культур, использующими данный язык в качестве средства межкультурного взаимодействия.

Углублённый уровень ориентирован на продолжение образования по профильным направлениям, развитие индивидуальных склонностей обучающихся и предполагает овладение систематическими знаниями и познавательными действиями, позволяющими решать коммуникативные задачи повышенного уровня в ситуациях официального и неофициального общения».
Возможно изучение второго иностранного языка на уровне среднего общего образования по заявлениям обучающихся, родителей (законных представителей) несовершеннолетних обучающихся и при наличии возможностей общеобразовательной организации.

ФГОС среднего общего образования предполагает профильное обучение в старшей школе по шести профилям: естественно-научному, агротехнологическому, гуманитарному, технологическому, социально-экономическому и универсальному. Учебные планы могут включать курсы по выбору, направленные на углубление языка, подготовку к ЕГЭ, межпредметные или профориентационные курсы («профессиональные пробы»). Иностранный язык органично интегрируется с другими предметами и вписывается в содержание профильной школы, так как владение языком становится необходимой частью профессиональной подготовки.

В обновлённом ФГОС СОО акцент смещается с простого владения языком на формирование готовности использовать английский как инструмент профессиональной и академической коммуникации. Иностранный язык рассматривается как «ценный ресурс личности для социальной адаптации и самореализации (в том числе в профессии)». Это означает, что на уроках важно не просто отрабатывать грамматические структуры, а учить школьников работать с аутентичными источниками (научно-популярные статьи, интервью, статистика), анализировать их и использовать в собственных высказываниях.

Рекомендуется включать задания на сопоставление данных из разных источников, анализ графиков и таблиц, а также написание развёрнутых высказываний с элементами рассуждения.

Примеры заданий для формирования навыков работы с аутентичными источниками информации: анализ, сопоставление и интерпретация данных, необходимые для развития функциональной грамотности, критического мышления и готовности использовать иностранный язык как средство межкультурного общения и самореализации в современном мире:

- сравнить данные двух инфографик на тему «Экологические проблемы в России и Великобритании» и сделать вывод о том, какие меры принимаются в каждой стране;

- проанализировать диаграмму «Популярные виды спорта среди подростков в России» и прокомментировать результаты, сравнив их с данными по одной из англоговорящих стран (на основе предложенной статистики);

- написать развёрнутое рассуждение на тему «Роль семьи в жизни современного подростка в России» с опорой на две аутентичные статьи (задание в формате ЕГЭ № 38).
Второе ключевое изменение касается социокультурной компетенции: выпускник должен не просто знать факты о стране изучаемого языка, но и уметь представить свою страну и её культуру на английском языке в условиях межкультурного общения. В ЕГЭ 2026 года это стало обязательным требованием: ученик должен владеть английскими названиями российских реалий, достопримечательностей, иметь навык описания русских традиций и блюд без транслитерации.

Примеры заданий для развития социокультурной компетенции:

- составить устное сообщение о традиционном русском празднике (Масленица, Пасха) с опорой на план (история, традиции, современное значение);

- подготовить краткую презентацию о достопримечательности России (Красная площадь, Эрмитаж, Байкал) на английском языке;

- сравнить систему образования в России и одной из англоговорящих стран (задание в формате ЕГЭ № 4: сравнение двух фотографий);

- задание «Переведи культурно-маркированное слово»: например, не «valenki», a «traditional Russian winter boots made of wool»;

- прослушать интервью иностранца о его визите в Россию и обсудить, какие культурные аспекты он упомянул.

Рекомендуется систематически включать такие задания в уроки начиная с 10 класса, а не только в 11-м, чтобы сформировать устойчивый навык. Это не только готовит к успешной сдаче ЕГЭ, но и формирует целостное восприятие родной культуры в контексте мировой.
4. Система оценки достижений планируемых предметных результатов освоения учебного предмета «Иностранный язык»
Методические рекомендации по оценке предметных результатов по иностранному языку, разработанные ФГБНУ «Институт стратегии развития образования РАО», размещены на сайте «Единое содержание общего образования» (https://edsoo.ru/mr-inostrannyj-yazyk/ ).

Рекомендации содержат критерии и нормы оценивания для текущего и промежуточного (тематического) контроля по каждому виду речевой деятельности, а также материалы по оцениванию проектной и исследовательской деятельности, тестированию, самоконтролю и самооцениванию. 
В каждой части представлены разнообразные формы и методы контроля и оценки устных и письменных ответов, а также результатов проектной деятельности.

Рекомендуется использовать данные материалы в качестве основной нормативной основы при организации контрольно-оценочной деятельности.
5. Учебно-методическое обеспечение преподавания иностранного языка
В образовательном процессе общеобразовательными организациями используются учебники из федерального перечня учебников, рекомендуемых к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего и среднего общего образования (приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 22 июня 2026 г. № 436 «Об утверждении федерального перечня учебников, допущенных к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования организациями, осуществляющими образовательную деятельность, и установлении предельного срока использования исключенных учебников»).
В 2026/2027 учебном году преподавание иностранных языков со 2 по 11 класс во всех образовательных учреждениях Республики Крым осуществляется по учебникам издательства «Просвещение».
Наряду с учебниками в образовательной деятельности могут использоваться иные учебные издания, являющиеся учебными пособиями. Перечень организаций, осуществляющих выпуск учебных пособий, допускаемых к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего и среднего общего образования, утверждён приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 9 июня 2016 г. № 699.
6. Рекомендации по изучению преподавания учебного предмета

«Иностранный язык» на основе анализа оценочных процедур

(ВПР и ГИА)

В 2026/2027 учебном году Всероссийские проверочные работы (ВПР) и государственная итоговая аттестация (ГИА) проводятся в соответствии с приказами Рособрнадзора, утверждёнными на 2026 год (документы опубликованы на официальном сайте Рособрнадзора https://obrnadzor.gov.ru/ ).

Предмет «Иностранный язык» входит в перечень предметов по выбору с 4 по 8 класс и в 10 классе. Распределение предметов на основе случайного выбора осуществляет федеральный организатор.

Задача учителя — не просто подготовить обучающихся к оценочным процедурам, а организовать освоение образовательной программы в полном объёме, проводя на каждом этапе объективную оценку и корректируя процесс для достижения максимальных результатов каждым учеником.

Алгоритм подготовки к ВПР в 2026/2027 учебном году.
1. На старте учебного года проанализировать кодификатор проверяемых элементов содержания и требований к уровню подготовки обучающихся по иностранному языку для соответствующего класса (опубликован на сайте ФИОКО).

2. Спланировать включение заданий в формате ВПР в текущий образовательный процесс: не как отдельные «тренировочные» уроки, а как органичную часть уроков по соответствующей теме (например, при изучении темы «Семья» включить задание по аудированию из ВПР).

3. Ознакомить обучающихся с форматом заданий, критериями оценивания и временными рамками выполнения работы в начале учебного года (а не за месяц до ВПР).

4. В течение учебного года систематически включать в контрольные и проверочные работы отдельные задания в формате ВПР (по одному–два задания на проверочную работу), чтобы у обучающихся формировалось устойчивое понимание структуры и требований.

5. Провести диагностическую работу в формате ВПР в конце первого полугодия (декабрь), чтобы выявить типичные дефициты и скорректировать планирование на второе полугодие.

6. За месяц до ВПР провести итоговую тренировочную работу в формате ВПР с соблюдением всех временных рамок и процедур, проанализировать результаты и повторить наиболее сложные элементы содержания.
Материалы для подготовки к ВПР размещены на сайте ФГБУ «ФИОКО» в разделе «Навигатор ОКО – Всероссийские проверочные работы в ОО» (fioco.ru/nav-vpr-oo)
Подготовка к ОГЭ и ЕГЭ в 2026/2027 учебном году.
Задания КИМ ОГЭ и ЕГЭ по иностранным языкам строятся на аутентичных текстах и носят коммуникативный характер. Механическое выполнение заданий в формате экзамена без анализа и обсуждения не приносит желаемых результатов. На уроке следует не только выполнять эти задания, но и объяснять коммуникативные стратегии, развивать умения в разных видах речевой деятельности, анализировать формулировки и разбирать типичные ошибки.

Учителям, работающим в 9 и 11 классах, необходимо ответственно подходить к подготовке учащихся: не сводить её к «натаскиванию», а формировать иноязычную коммуникативную компетенцию в единстве всех её составляющих.

Рекомендуется:

- внимательно изучить актуальные КИМ ОГЭ и ЕГЭ (кодификатор, спецификацию, демоверсии) на сайте ФГБНУ «ФИПИ»;

- ознакомиться с методическими рекомендациями по оцениванию заданий с развёрнутым ответом;

- ознакомить учащихся с содержанием спецификации, кодификатора и критериями оценивания письменной и устной частей экзамена;

- использовать критерии оценивания на уроках при анализе выполненных работ в формате ГИА;

- начинать подготовку заблаговременно, используя Навигатор самостоятельной подготовки на сайте ФИПИ (https://fipi.ru/navigator-podgotovki/navigator-ege).

Для диагностики учебных достижений целесообразно в конце первого полугодия проводить пробный экзамен для обучающихся 9 и 11 классов. Выявленные проблемы можно устранить, работая над ними во втором полугодии.
 Официальные материалы для подготовки к ОГЭ и ЕГЭ размещены на сайте ФИПИ (http://fipi.ru/materials): видеоконсультации, открытый банк заданий, демоверсии, кодификаторы и спецификации КИМ 2027 года. Все материалы обязательны к использованию при подготовке к экзаменам.
В течение 2026/2027 учебного года на заседаниях методических объединений учителей иностранных языков рекомендуется сосредоточиться на изучении обновлённых нормативных документов (ФГОС, федеральные рабочие программы), освоении эффективных технологий и приёмов, позволяющих сохранить качество обучения при уменьшении аудиторной нагрузки, на усилении социокультурной составляющей уроков с акцентом на изучение России, её традиций, достопримечательностей и культуры, а также на внедрении наиболее результативных подходов в практику преподавания английского языка с усилением аналитической составляющей учебно-методической работы.
В связи с этим, включить в план работы городских, районных методических объединений учителей иностранных языков на 2026/2027 учебный год следующие вопросы:
1. Изучение нормативных документов федерального и регионального уровней, регламентирующих реализацию единой системы образования в Российской Федерации.

2. Совершенствование предметной и методической компетенции учителей иностранных языков в условиях обновлённых федеральных рабочих программ и сокращения учебных часов.

3. Освоение эффективных технологий и приёмов, направленных на сохранение качества обучения при уменьшении аудиторной нагрузки и формирование устойчивых речевых навыков обучающихся.

4. Усиление социокультурной составляющей уроков с акцентом на изучение России, её традиций, достопримечательностей и культуры, в том числе в контексте подготовки к ВПР, ОГЭ и ЕГЭ.

5. Изучение обновлённых подходов к системе оценивания результатов обучения с учётом современных технологий и требований к уровню компетенций обучающихся.

6. Анализ типичных ошибок, допущенных обучающимися в ВПР, ОГЭ и ЕГЭ, и определение способов их предупреждения, а также анализ демоверсий для включения инновационных заданий в учебный процесс и контрольно-оценочную деятельность.

7. Применение современных образовательных технологий и методов преподавания иностранного языка в контексте профильного обучения, в работе с одарёнными учащимися и детьми с высокой мотивацией, с акцентом на воспитание обучающихся.

8. Интеграция предметных и воспитательных компонентов через межпредметные проекты и тематические мероприятия, способствующие формированию целостного образовательного пространства и воспитанию гармонично развитой, патриотичной и социально ответственной личности на основе традиционных российских ценностей.

9. Использование цифровых технологий и инструментов в учебном процессе по иностранному языку для развития цифровой грамотности с учётом возрастных и психологических особенностей школьников.

10. Внедрение наиболее результативных подходов в практику преподавания с усилением аналитической составляющей учебно-методической работы.

В 2026/2027 учебном году учителям иностранных языков следует обратить внимание на решение следующих проблем:
– изучение изменений в федеральных рабочих программах (начальная, основная, старшая школа), внесённых приказами Минпросвещения от 18.06.2025 № 467 и от 10.11.2025 № 808, с акцентом на сокращение часов в 5–7 классах и корректировку содержания;

– повышение предметной компетенции учителя (уровень практического владения языком) как основа реализации обновлённых стандартов;

– использование материалов ВПР, ОГЭ, ЕГЭ в текущем и итоговом контроле и анализ типичных ошибок для корректировки обучения;

– оценка и развитие цифровой грамотности и ИКТ-компетенций педагога для профессионального роста;

– внедрение инновационных методик и здоровьесберегающих технологий для вовлечения всех обучающихся в активный учебный процесс;

– усиление социокультурной составляющей с акцентом на изучение России как обязательное требование ВПР, ОГЭ, ЕГЭ.

– интеграция содержания учебного предмета «Иностранный язык (английский)» с занятиями «Разговоры о важном» и курсом «Духовно-нравственная культура России» для формирования единого воспитательного пространства;

– освоение эффективных приёмов и форм работы, позволяющих сохранить качество обучения в условиях сокращения учебных часов (2 часа в 5–7 классах);

– выявление и устранение профессиональных дефицитов учителей через самоанализ, взаимопосещение уроков и анализ собственной методической деятельности.

Заведующий центром

филологического образования
ГБОУ ДПО РК КРИППО                                                                              Л. М. Костецкая 

